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The Right Path

1 	 1	� Happy is the person 
who does not follow the advice of the wicked, 
copy the ways of sinners 
or sit in the company of cynics.

	 2	� Instead, God’s teachings are his delight 
and he thinks about them day and night.

	 3	� He will be like a tree planted by streams of water, 
that gives its fruit in its season 
and whose leaves do not wither. 
Everything he does will prosper.

	 4	� The wicked are not like this – 
they are like straw that the wind blows away.

	 5	� And so the wicked will not survive judgment, 
nor sinners stand in the assembly of the righteous.

	 6	� For God cares for the path of His devoted ones, 
but the way of the wicked will be destroyed. 

ספר ראשון ~ יום ראשון ~ א' לחודש

	�אַשְׁרֵי הָאִישׁא א 	 

 אֲשֶׁר לֹא הָלךְַ בַּעֲצתַ רְשָׁעִים
 וּבְדֶרֶךְ חַטָּאִים לֹא עמָָד
וּבמְוֹשַׁב לצִֵים לֹא ישָָׁב׃

	�כּיִ אִם בְּתוֹרַת יהוה חֶפצְוֹ ב 	 

ילְהָ׃ ָֽ וּבְתוֹרָתוֹ יהְֶגּהֶ יוֹמָם ולָ

	�והְָיהָ כּעְֵץ שָׁתוּל עַל־פַּלגְיֵ מָיםִ ג 	 

 אֲשֶׁר פּרְִיוֹ יתִֵּן בְּעתִּוֹ
 ועְָלהֵוּ לֹא־יבִּוֹל

וכְֹל אֲשֶׁר־יעֲַשֶׂה יצְַליִחַ׃

	�לֹא־כןֵ הָרְשָׁעִים  ד 	 

כּיִ אִם־כּמַֹּץ אֲשֶׁר־תִּדְּפנֶּוּ רוּחַ׃

	�עַל־כּןֵ לֹא־יקָֻמוּ רְשָׁעִים בּמִַּשְׁפָּט ה 	 

וחְַטָּאִים בַּעֲדַת צַדִּיקִים׃

	�כּיִ־יוֹדֵעַ יהוה דֶּרֶךְ צַדִּיקִים ו 	 

ודְֶרֶךְ רְשָׁעִים תֹּאבֵד׃
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God’s Glory

	 1	� For the conductor, a psalm by David.

	 2	� The heavens proclaim the glory of God 
and the skies declare the work of His hands.

	 3	� Each day arouses praise of God 
and each night conveys knowledge.

	 4	� But there is no actual speech or word; 
no real voice is heard.

	 5	� Their path crosses over the earth 
and their message reaches the ends of the world. 
In the heavens He made a home for the sun.

	 6	� It emerges like a bridegroom from his room – 
happy, like a champion about to run his race.

	 7	� The sun rises at one end of the heavens 
and its course takes it to the other. 
Nothing is hidden from its heat.

	 8	� The teachings of God are perfect, 
restoring the soul. 
Rely on the practices God gave us, 
they make wise the ignorant.

ספר ראשון ~ יום ראשון ~ ג' לחודש

	�למְַנצַּחֵַ מִזמְוֹר לדְָודִ׃יט א 	

	�הַשָּׁמַיםִ מְספַּרְִים כּבְוֹד־אֵל  ב 	 

וּמַעֲשֵׂה ידָָיו מַגּיִד הָרָקִיע׃ַ

	�יוֹם ליְוֹם יבִַּיעַ אמֶֹר  ג 	 

ולְיַלְהָ לּלְיַלְהָ יחְַוּהֶ־דָּעַת׃

	�אֵין־אמֶֹר ואְֵין דְּבָרִים  ד 	 

בְּליִ נשְִׁמָע קוֹלםָ׃

	�בּכְלָ־הָאָרֶץ יצָָא קַוּםָ  ה 	 

 וּבִקְצהֵ תֵבֵל מִלּיֵהֶם
לשֶַּׁמֶשׁ שָׂם־אהֶֹל בָּהֶם׃

	�והְוּא כּחְָתָן יֹצֵא מֵחֻפּתָוֹ  ו 	 

ישִָׂישׂ כּגְבִּוֹר לרָוּץ ארַֹח׃

	�מִקְצהֵ הַשָּׁמַיםִ מוֹצָאוֹ  ז 	 

 וּתְקוּפתָוֹ עַל־קְצוֹתָם 
ואְֵין נסְִתָּר מֵחַמָּתוֹ׃

	�תּוֹרַת יהוה תְּמִימָה ח 	 

 מְשִׁיבַת נפֶָשׁ 
 עֵדוּת יהוה נאֱֶמָנהָ 

מַחְכּיִמַת פּתִֶי׃
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Celebrating God’s blessings

121 	 1	� A song for ascending the Temple steps. 
I lift up my eyes to the mountains: 
From where will my help come?

	 2	� My help is from God, 
who creates heaven and earth.

	 3	� He does not let your foot slip; 
your guard does not slumber.

	 4	� He neither slumbers nor sleeps, 
the guardian of Israel.

	 5	� God is your protector, 
God is your shade at your right hand.

	 6	� The sun will not strike you by day, 
nor the moon by night.

	 7	� God will protect you from all harm, 
He will protect your soul.

	 8	� God will guard your going and your coming, 
now and always.

ספר חמישי ~ יום שבת ~ כ"ז לחודש

	�שִׁיר למַַּעֲלוֹתקכא א 	 

 אֶשָּׂא עֵיניַ אֶל־הֶהָרִים
מֵאַיןִ יבָֹא עֶזרְִי׃

	�עֶזרְִי מֵעִם יהוה ב 	 

עֹשֵׂה שָׁמַיםִ ואָָרֶץ׃

	�אַל־יתִֵּן למַּוֹט רַגלְךֶָ ג 	 

אַל־ינָוּם שׁמְֹרֶךָ׃

	�הִנּהֵ לֹא־ינָוּם ולְֹא ייִשָׁן ד 	 

שׁוֹמֵר ישְִׂרָאֵל׃

	�יהוה שׁמְֹרֶךָ ה 	 

יהוה צִלּךְָ עַל־ידַ ימְִינךֶָ׃

	�יוֹמָם הַשֶּׁמֶשׁ לֹא־יכַּכֶּהָ ו 	 

ויְרֵָחַ בַּלָּֽילְהָ׃  

	�יהוה ישְִׁמָרְךָ מִכּלָ־רָע ז 	 

ישְִׁמרֹ אֶת־נפְַשֶׁךָ׃

	�יהוה ישְִׁמָר־צֵאתְךָ וּבוֹאֶךָ ח 	 

מֵעַתָּה ועְַד־עוֹלםָ׃
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Pray for the peace of Jerusalem

	 1	� A song by David for ascending the Temple steps. 
I rejoice when people say, 
“We will go to the house of God.”

	 2	� Our feet stood firm in battle 
because of the learning within your gates, 
Jerusalem.

	 3	� Jerusalem built up 
will be like a city completely united.

	 4	� The tribes will again go up there – 
the tribes of God, witness for Israel – 
to give thanks to God’s Name.

	 5	� Thrones to judge the nations will be set up there, 
thrones of royalty for the house of David.

	 6	� Pray for the peace of Jerusalem: 
“May those who love you find serenity.

	 7	� May there be peace within your walls, 
tranquility within your palaces.

	 8	� For the sake of Israel, my brothers and friends, 
I say: May you have peace within.

	 9	� For the sake of the house of our God, 
I beg for your good.”

ספר חמישי ~ יום שבת ~ כ"ז לחודש

	�שִׁיר הַמַּעֲלוֹת לדְָודִקכב א 	 

 שָׂמַחְתִּי בְּאמְֹרִים ליִ
בֵּית יהוה נלֵךְֵ׃

	�עמְֹדוֹת הָיוּ רַגלְיֵנוּ ב 	 

 בִּשְׁערַָיךְִ 
ירְוּשָׁליָםִ׃

	�ירְוּשָׁליַםִ הַבְּנוּיהָ ג 	 

כּעְִיר שֶׁחֻבְּרָה־לּהָּ יחְַדָּו׃

	�שֶׁשָּׁם עָלוּ שְׁבָטִים ד 	 

 שִׁבְטֵי־יהָּ עֵדוּת ליְשְִׂרָאֵל
להְֹדוֹת לשְֵׁם יהוה׃

ָֽשְׁבוּ כסְִאוֹת למְִשְׁפָּט 	�כּיִ שָׁמָּה י ה 	 

כּסְִאוֹת לבְֵית דָּודִ׃

	�שַׁאֲלוּ שְׁלוֹם ירְוּשָׁליָםִ ו 	 

ישְִׁליָוּ אהֲֹבָיךְִ׃

	�יהְִי־שָׁלוֹם בְּחֵילךְֵ ז 	 

שַׁלוְהָ בְּאַרְמְנוֹתָיךְִ׃

	�למְַעַן אַחַי ורְֵעָי ח 	 

אֲדַבְּרָה־נּאָ שָׁלוֹם בָּךְ׃

	�למְַעַן בֵּית־יהוה אֱלֹהֵינוּ ט 	 

אֲבַקְשָׁה טוֹב לךְָ׃
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God rules

	 1	� Praise God! 
My soul, praise God!

	 2	� I will praise God while I live, 
I will sing praises to my God  
for as long as I breathe.

	 3	� Do not put your trust in the rich; 
in man, who cannot save you.

	 4	� His breath will depart 
and he returns to the earth. 
Then his plans come to nothing.

	 5	� But happy is the one 
whose help is the God of Jacob, 
and his trust is in his God.

	 6	� It is He who creates heaven and earth, 
the sea, and all that is in them. 
He keeps His promises forever.

	 7	� He brings justice to the victim 
and gives food to the hungry. 
God frees those who are bound.

ספר חמישי ~ יום שבת ~ ל' לחודש

	�הַללְוּיהָּקמו א 	 

הַללְיִ נפְַשִׁי אֶת־יהוה׃

	�אֲהַללְהָ יהוה בְּחַיּיָ  ב 	 

 אֲזמְַּרָה לאֵלֹהַי 
בְּעוֹדִי׃

	�אַל־תִּבְטְחוּ בִנדְִיבִים  ג 	 

בְּבֶן־אָדָם שֶׁאֵין לוֹ תְשׁוּעהָ׃

	�תֵּצֵא רוּחוֹ  ד 	 

 ישָֻׁב לאְַדְמָתוֹ 
בְדוּ עֶשְׁתֹּנֹתָיו׃ בַּיּוֹם הַהוּא אָֽ

	�אַשְׁרֵי  ה 	 

 שֶׁאֵל יעֲַקבֹ בְּעֶזרְוֹ 
שִׂבְרוֹ עַל־יהוה אֱלֹהָיו׃

	�עֹשֶׂה שָׁמַיםִ ואָָרֶץ  ו 	 

 אֶת־הַיּםָ ואְֶת־כּלָ־אֲשֶׁר־בָּם
הַשּׁמֵֹר אֱמֶת לעְוֹלםָ׃

	�עֹשֶׂה מִשְׁפָּט לעֲַשׁוּקִים  ז 	 

 נֹתֵן לחֶֶם לרְָעבִֵים 
יהוה מַתִּיר אֲסוּרִים׃




